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Kuri mwebwe mwahungiye muri Danimarike
ndetse,namwe muri mwebwe mwaba
muziumuntu ushobora kwishimirwa
n'ubutumire bwacu.

Cafe Liv nigitekerezo cyakwifatanya hamwe no
"gusabana" kubagore bingeri zose nubwoko
bwose. Duhura dushingiye kubintu dusangiye:
ubuzima bwumugore nibyishimo
ndetseningorane zizanwa nubwo buzima
mugihe bintu bifashe indintera.

Ikintu cyirungu / ubwigungenikintu dukunze
kubona kubagore benshi; ibi nibintu bikuzwe
kuzanwa no kwibaza kumutekano, no gutinya
ejo hazaza hamwe nintimba yo kubura no
gutandukana nababo.

Muri Cafe Liv, turashaka kuzajya nabantu bo mu
bihugu bitandukanye, tutitaye ku myaka,
ibibazo ndetse nubuzima banyuzemo . Dukora
dushingiye ku ndangagaciro z'ubuzima bwa
gikristo yuko ubuzima bwa buri muntu wese
bufite agaciro gakomeye.

Duhura rimwe mu kwezi kumunsi wa gatatu.
Dukunze kugira gahunda zitandukanye , ariko
zose ziba zihuriye kukuba abantu bose
bagomba kumva bahawe ikaze , bakumva bari
murugo kandi bafite umutekano.

Durasangira ubuzima bwacu namwe binyuze
mubiganiro, indirimbo no gukina. Duharanira
kwerekana agace n'umuco wa Danemark
kugirango bizafashe abagore noguhangana
nubuzima bushya baba batangiye.

Itsinda rigamije: Abagore b'ingeri zose, abantu
bose bo mubihugu bitandukanye nabagore
bafite cyangwa badafite abana.

For mere information:
Kontakt Jannie Pedersen pa
jannie@vaerftet.dk
tfl. 29842229

For more information:
write to jannie@vaerftet.dk
Tfl.nr 29842229.

n Veerftet
Varftet

www.vaerftet.dk
Mail: info@vaerftet.dk
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Cafe Liv

KVINDECAFE

For dig der er flygtet til Danmark

For you, Who have fled to Denmark

Ans Tux i3 Bac, xTo BHIxag Ao faHil
Kuri mwebwe mwahungiye muri Danimarike
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Til dig, der er flygtet til Danmark og til dig, der
kender en, der kunne have glaede af
invitationen.

Kvindecafeen Cafe Liv er et tilbud om fzellesskab
til kvinder i alle aldre og etniciteter.

Vi mgdes med udgangspunkt i det vi deler:
kvinde-liv og de udfordringer og glaeder, der
felger med, nar livet slar nogle sving.

Ensomhed er desvaerre et vilkar for mange
kvinder; et vilkar der ofte forstaerkes med
utryghed og frygt for fremtiden samt sorg over
savn og adskillelse.

I Cafe Liv gnsker vi at tilbyde rammerne for
faellesskab over nationaliteter, aldre,
udfordringer og levede liv.

Vi arbejder udfra kristne livsvaerdier med fokus
pa, at det enkelte liv er uendeligt vaerdifuldt.
Programmet varierer en smule, men altid med
udgangspunkt i at alle skal fgle sig hjemme og
veere trygge.

Vi deler liv gennem samtaler, sang og leg.

Vi bestraeber os p3, at vise en flig af dansk kultur
i habet om, at kvinderne hjaelpes til livsmestring
i deres geografisk nye kontekst.

Malgruppe: Kvinder i alle aldre, nationaliteter og
med eller uden bgrn.

For you, who have fled to Denmark, and for you,
who know someone who could benefit from this
invitation.

The women's café is an offer of community for
women of all ages and ethnicities. We come
together based on what we share: womanhood
and the challenges and joys that come with it as
life takes its turns.

Unfortunately, loneliness is a condition for many
women; insecurity and fear of the future, as well
as grief over loss and separation. Many of our
immigrant women are therefore particularly
vulnerable and feel alone.

At Cafe Liv, we want to offer a framework for

community across nationalities, ages, challenges,

and lived experiences. We work based on
Christian life values with a focus on the fact that
each life is infinitely valuable.

The program varies slightly, but always with the
aim that everyone should feel at home and safe.
We share life through conversations, songs, and
games. We strive to show a glimpse of Danish
culture in the hope that women are helped in
mastering their lives in their geographically new
context.

Target audience: Women of all ages,
nationalities, with or without children.
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Onqa Tux i3 Bac, XTo BUixaB go AaHii, i onga Tux is
Bac, XTO 3HAa€E KOrocb, KOMy Mo)e 6yTn KOpUCHE
3anpoLlleHH4d.

XiHoue Kade Kade Xurtrta- ue nponosuuia
CMNiNbHOTK Ta «TOBapUCTBa» AJIA XiHOK pi3Horo
BiKy Ta eTHiYHOI NpUHaneXHocTi. Mu
3yCTpiYaeMocsa Ha OCHOBI TOro, WO Y Hac €:
YXUTTA XKIHOK, BUKJIMKU Ta pagoLui, aKi
NPUXOAATb 3 HUM, KOJIU XXUTTH 3MiHIOETbCH.

Ha >kanib, caMOTHICTb € cTaHOM 6araTboX >XiHOK;
CTaH, SKMN YacTo NMOCUNIOETbCH HEBMEBHEHICTIO
Ta CTpaxoM nepepq ManbyTHIM, a TaKOXX CyMOM
Yyepes BTpaTy Ta po3nyKy. ToMy 6arato Hawmx
HOBOJOAHCbKUX XXiHOK € 0cO611MBO Bpa3nuBMMn
Ta 3a/1MLWAITbCA CaMOTHIMM.

Y Kade XXntra Mmm xouemMo 3anpornoHyBaTu
OCHOBY AJ19 CNiNIbHOTU He3aneXXHo Bif,
HauioOHaNbHOCTI, BiKy, BUK/TUKIB i XXUTTA. Mun
npaueEMO, CAUPAOYNCh HA XPUCTUAHCHKI
YXUTTEBI LLiIHHOCTI 3 aKLLeHTOM Ha TOMy, Lo
KOXXHe ocobucTte XUTTA 6e3MeXKHO LiHHe.

Mu 3ycTpivyaeMocsa ogHy cepeay Ha MicAub.
Mporpama geLo 3MiHIOETbCS, ane 3aBXAu 3
Mo4YaTKOBOI TOYKM 30pY, LLLO6 KOXKEH NoyyBaBcS
aK BAoMa Ta 6yB y 6e3neui. Mu ginnmMocsa
XXUTTAM Yepes3 po3MOBM, MNicHi Ta rpy. Mu
nparHeMo rnokasaTtu YacTUHy gaTCcbKoi
KyNbTypU B Hagii, WO XiHKaM AOMNOMOXXeMo
BMOpPAaTUCH 3 XXUTTAM Yy iXHbOMY reorpadivyHo
HOBOMY KOHTEKCTI.

Mu 3aBXXau NnounHaeMo 3 GpyKTiB i KaBn/yaio i
3aKiH4Yy€eMO Beuepelo 9K Ang giten, Tak i gnga
DOpOCUX.



